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MEPEBOISAIICH JIMYHOCTH, €r0 KOTHUTUBHOM c(hepbl, ero MHAWBUIYaIbHOTO KOTHUTHBHOTO MMPOCTPAHCTBA, €M0 0CO00r0
MIEPEBOYECKOTO MUPOBO33PEHUsI, KOTOPOE Mbl TPAKTyeM Kak rapMoHH4YHoe. VccnenoBaHue JTUYHOCTH MEPEBOAYMKA
CKBO3b TIPU3MY IEPEBOAYECKOTO TMPOCTPAHCTBA O0OECHEUHT MOCTIKCHHE TAPMOHHYHOTO MEPEBOAA TEKCTa, KOTOPHIH
CTaHET JOCTOSTHHUEM MHOM SI3BIKOBOM M KYJIBTYPHOU Cpelibl, pa3BHBas M 000raras KOMMYHHKAaHTOB.
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TRANSLATOR’S INTELLECTUAL ACTIVITY IN A MODERN ANTHROPOCENTRIC PARADIGM

Pogorelaya Nina Grigor'evna
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Perm National Research Polytechnic University
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The article deals with the problems associated with the cultural and cognitive factors of translation, the study of which is carried
out within the framework of the conception of translation space. Particular attention is paid to the intellectual activity of a transla-
tor, having a balanced translation worldview as a system of opinions based on the semantic transformations of the text
in the space-time continuum of translation. The importance of the translator's intellectual potential for the generation of qualita-
tive — balanced text of the translation, which becomes the fact of another language and culture, is shown.

Key words and phrases: anthropocentric approach; translator’s intellectual activity; translation space; synergy of meanings;
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B cmamve paccmampuearomest auneucmuueckue cpeocmea Manunyiuposanus 6 NOAUMUYecKkom mexkcme 8 npazma-
JUHSBUCUYECKOM KTIoue. B pesyrbmame denaemcs 661800, 4mo OCHOBHAS KOMMYHUKAMUBHAS HAYELEHHOCMb (6-
MOpA 1eAHCUM 8 KAMe20Pusix apeyMeHmuposanHoCmuy 1 ROAEMULHOCIU, 0OHAKO 0e3 yuema KOMROSUYUOHHBIX 0CO-
benHocmetl, 00YCI0BNEHHBIX ABMOPCKOL NEPCOHANLHOCMBIO, OYEHKA NPASMAMUYECKO20 6030elCmeUst A3bIKOGbIX
cpeocme ManunyIupo8anust Oviia Obl HeOOCMAMOYHOLL.

Kniouesvie cnosa u qbpaabz.' MAaHUITYJIMPOBAHUE, MOJIUTUYECKUMN TCKCT, A3BIKOBBIC CPCJACTBA MAHUITYJIUPOBAHUS,
nmparMaJJMHIrBUCTHKA, KOMMYHUKAaTUBHAA JIMHI'BUCTHUKA.
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AHAJIN3 CPEACTB MAHUITYJIMPOBAHMUA B TIOJIMTHNYECKOM TEKCTE
B IPATMAJIMHI'BUCTUYECKOM ACIIEKTE

Mup BXOJHUT B 3MOXY TI00ATU3AINH, YTO MPHUBOAUT K TECHOMY KOHTaKTy MEXIy rocyIZapcTBaMu. B mepyio
oudepe.Ib, TAKOM KOHTAKT MPOMCXOIHUT B MOJUTHIECKOH chepe. SA3bIK, Oyaydn HEOTbEMIEMOH JacThio 000 chepsl
oO1iecTBa, B pyKax IOJMTHKA CTAaHOBHUTCS Opy>KHeM. VIM monuTuku (GOpMHPYIOT KapTUHY MHpa. B cBsi3u ¢ 3TUM
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BEChMa BaXKHBIM CTAHOBUTCS aHANN3 (DYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX CPEJCTB B MOJIUTHYCCKOM TeKcTe. IMEHHO To-
3TOMY LEJBI0 JAHHOM pabOTHI CTAN0 UCCIICIOBAHNE JIMHTBUCTUUCCKUX CPEJICTB MAHUITYJIMPOBAHUS B €IIUHCTBE TPEX
YPOBHEH TEKCTa, 9TO MOMOJKET JyHIle TIOHATh MEXaHI3M (POPMHUPOBAHUS MTOJTUTHYECKOTO TEKCTA.

Jms nocTiKeHs TIOCTaBIICHHOM eI MBI OOpATHIIUCH K CIEAYIOMIMM pedyaM aMEePHKaHCKHUX TONUTHKOB: «Peun
Ha cbe3e PecryOmmkanckoit maptum» Jxozeda JlmGepmana [11], «IIpaBoBoe obmectBo» Mutra Pomun [12]
u «Peun Ha cbe3ne emoxparnueckoit maptum» xeddepcona Kmunrona [10].

Peur mommTHKA — 3TO TEKCT, IIOCTPOCHHBINA OTPEAEIICHHBIM 00pa3oM sl peIIeHUs] KOHKPETHBIX KOMMYHHUKATHB-
HBIX 3a7a4. TepMHUH «TEKCT» ONpeAeseTcs Kak BRIPaKEHHOE B MMICBMEHHOW FITH YCTHOHM (popMe caMOoIoCTaTogHOe
pedeBoe MMpOM3BEACHHE, MPEIIOJaralollee Haluuue OTIIPABUTEIS U aapecaTa, 00JaJatoliee OnpelelIeHHON CTpyK-
TYpHOW OpraHu3aiueil, CoJep)KaHueM, CHTYaTUBHO-OOYCIIOBJIEHHOH KOMMYHMKATUBHOH ycraHoBKoW [9, c. 48].
[MoauTHyecknit TEKCT — TEKCT, B KOTOPOM peub UIET 00 aKTyaJbHBIX MPOOJIeMax M KOTOPbIH 0OpaléH K MacCoBOM
aymutopuu [1, ¢. 11]. ['maBHass 0COOEHHOCTh MOJIUTUYECKOTO TEKCTa COCTOUT B €ro ()YHKIIMU — BOJICU3BSIBICHUH,
BCE CPEJICTBA s3bIKAa B TAKOM TEKCTE NOAYMHEHBI JIMIIb OJHOM Lein — yoexaenuto. HecmoTps Ha To, 4TO BCe cpea-
CTBa sI3bIKA MMEIOT OLICHOYHBIH XapakTep, M BCE MOHATHUS U CYXKICHHUS HUMEIOT O00BbEKTUBHO-aKCHOJIOTHYECKYIO
OLIEHKY «XOPOLIO», «IJIOXO0», «HEUTpanbHO» [7, ¢. 177], ucnoap30BaHuE ONPEAEICHHBIX I'PaMMAaTHYECKUX KOH-
CTPYKIWI WX KCTIPECCUBHOM JIEKCHKH MTO3BOJISIET (POPMHUPOBATH MHEHHE B HEOOXOAUMOM KITFOUE.

CHHTaKTHKa H CEMaHTHUKA TIPENICTABILIIOT CIICIUICHHE BCEX SMHHUII S3BIKA, Yepe3 KOTOPhIe BRIPAKACTCS BOJIS aBTOPA.
VIMeHHO 3TH ypOBHU HEOOXOAMMO TIPOAHATHN3HPOBATh, YTOOKI ONIPEICIIHNTh MParMaTHYeCKUe HAMEPESHHUS aBTOpa.

CHHTaKCHIEeCKOe U3MEPEHUE — KapKac TEKCTa, TO3TOMY PacCMOTPEHHE JIMHTBUCTHYECKHUX CPENICTB MaHUITYIIUPOBa-
HU OyneT menecooOpa3Hee HAYMHATH C HETr0. B MpoaHAM3MPOBAaHHBIX pedYax aMEPUKAHCKUX ITOJUTHKOB HaMH OBLTH
BBISIBJICHBI CHHTAKCHYECKHE CPEJICTBA SI3BIKOBOTO BO3/ICHCTBUSI M ONPE/IEIICHbI MX CTUIIMCTHYECKUE BO3ZMOXKHOCTH:

1. [Taccusnwiii 3a102 UCTIONB3YETCS, YTOOBI MPEMOJHOCHMAs OPaTOPOM MH(pOPMAIMs BBITIIsAENA OOIETPHHS-
TO¥M UCTHHOM, a TaKXKe I CO3MaHUsI BUIUMOCTH «IaBieHus»: «| know many of you are angry and frustrated by our
government and our politics today» [11]. / «5l 3Har, 4TO CEromHs MHOTHE M3 BAaC Pa3THEBAaHBI M Pa304apOBAHBI
HallMM TPaBUTEILCTBOM U MOJHUTUKONY (30ech u danee nepesod ¢ anenutickoeo — K. A. Upwroeotr). I3 KOHTEKCTa
HE SICHO, KTO HIMEHHO IPOHM3BOJUT JCHCTBUE. ABTOP CO3[aeT MHHUMEI 00pa3 Bpara, KOTOpPhIiH 00bEIUHSIET Maccy,
BBI3BIBACT HETOJOBAHME.

2. Mooanvubie 2naeonbl HaBA3BIBAIOT TOJIE YOCKICHUS U CO3AIOT TPAHUIIBI MOJICIH MHPA, KapTy HOBEACHUS:
«We must shrink government...» [12]. / «HaMm Hy>XHO COKpaTHTbh NPABUTENLCTBO...». Mcronb3yst MolanbHbIE Tia-
TOJIBI, JIUJCP OTKPHITO BEIPAXKAET CBOIO TOUYKY 3PCHHS KaK €IMHCTBCHHO BEPHYIO, HE JaBas HUIKOMY IpaBa BEIOOpA,
HaBSI3bIBAS JIMIIH OJHY JMHUIO MTOBEICHUS.

3. Hmnepamugnvie KOHCMpPYKYyuu UTPAIOT POIb «KOMaHIBD K IeHCTBHIO, OCIE TOTO, KaK OCHOBHAs (popma mo-
BenmeHust HaBs3aHa [3]: «l say let’s fight for that America!» [10]. / «/laBaiiTe e cpakaThCs 32 TaKyl0 AMEPHKY!».
Takue KOHCTPYKIHH HOCAT XapakTep JIO3YHTa, IIOCKOJBKY HAIpaBIeHBl Ha (PUKCAIMIO MW B CO3HAHUH TOJIIEI,
BeZIb B 3aJ]a9H JINIepa BXOIUT MOOMIN3AINS TOJIIE Ha IEHCTBHE.

4. Corsvl «andy u «buty, COCIUHSIIONINE CAMOCTOSITCIIBHBIC MPEITIOKEHHUS, PACTIPEICIIAIOT OLCHOYHOCTH [7, ¢. 177].
«But» co3naer xonTpact. Coto3 «and» OTOXKJIECTBISET ABa CY>KAEHUs, XOTS 110 MHTCHCUBHOCTH OHU MOTYT PasiH-
gatbes: «not only when it’s easy, but when it’s hard» [12] / «He TOIBKO B CIIOKOWHBIE, HO M B TSDKEIIBIE BPEMEHAY;
«More Americans have lost their homes and more Americans have slipped into a world of poverty» [10]. / «Eme
OoJbIIIe aMEepUKAHIIEB MOTEPSIIN CBOM JOMa M OKA3alHCh Cpeir OeaHEHIIHNX CIIOeB HaceleHHs». Tak, B TIEpBOM
cimydae coro3 «but» cosmaer aHTHTE3y, Omaromapsi KOTOPOH «IUTIOCY JIydIle BBLACISICTCS Ha (DOHE «MHHYyCa».
Bo BTOpOM mpuMepe MOMUTHK, HE JaBas BO3MOXXHOCTH TOJIE 00QyMaTh NMPHOPUTETHOCTH, IIPUPABHUBACT MOTEPIO
JIoOMa K JIBKEHUIO B CHCTEME OOIIECTBEHHBIX KJIACCOB.

5. AmpubymusHvie coedunenusi pealu3yloT BO3ACHCTBYIONYI0 (DYHKIHUIO MYTEM BBIPA)XCHHS OLICHKH JIMAEpa
[2, c. 63]: «heroically served» / «repoUYecKU CIYKWID». 3eCh JUAEp N00ABISET OLCHOYHOE 3HAYCHHE, TIOHHUMAS,
YTO y TOJIBI HET HCTOYHUKOB, YTOOBI IPOBEPHUTH CTENIEHb 0OBEKTUBHOCTH OKPACKH CIIOBOCOYETAHMSL.

6. Pumopuueckue 60npoceli NENAIOT TOJIIY YYaCTHHULEH «IHajora», CO3/Ial0T MHHMOE OLIyIeHHEe BbIOOpa:
«lIs that what it means to be an American?» [12]. / «3To U 3HaYUT OBITh aMEPUKAHIIEM?». DTUM BOIPOCOM JTULICP
BEI3BIBACT Y HAPOJa YyYBCTBO COYUACTHS B Cyap0€ CTpaHbI.

7. Obpawenus cTOCOOCTBYIOT BKJIIOUECHHIO WHIWBHAOB B KOMMYHHKAIMIO, YCTAaHABIUBAIOT JOBEPUTEIHHBIC
OTHOIICHHS, ypaBHHUBAIOT Juzepa u Hapox: «Thank you, guys» [Ibidem]. / «Cmacubo, pedsitay.

8. ITloemopvi, BEIpa)keHHBIE B Pa3HBIX (HUTypax s3bIKa, HAKAIAIOT BOOOpPaKEHHE TOJIBI, CO3MAIOT JUHAMUY-
HOCTB, aKIEHTUPYIOT BHUMaHKe. YacTo pacroiiarasich B rpaJalliOHHOW TOCIIEIOBATEIFHOCTH, IIOBTOP YCHIINBAET
temn peuan: «l will take... I will repeal... I will issue...» [Ibidem]. / «f Be1Oepy... S otMento... S m3gam...». Jlunep
C IOMOIIBI0 CHHTAKCHYECKOH KOHCTPYKLMH aKIEHTHUPYET BHUMaHHE TOJIIBI HA MECTOMMEHHH, MOJYEPKUBAET, YTO
MMEHHO OH PELIUT NOCTaBJICHHYIO MPOOJeMy.

9. O0HOpoOHbIe psidbl CO3MAIOT HANPSHKEHUE. DTO CBOETO POJa KOHKPETU3AIUs POOIEMBI, KOTOpasi TAKKE MO-
KeT OBbITh PACIONIOKEHA B IpagallMOHHOM Topsike: «Americans are hurting, with incomes declining, job losses,
poverty, and inequality rising, mortgage foreclosures and credit card debt increasing...» [10]. / «AMepuKaHIIbI
CTpa/ialoT MU3-3a COKPAILEHHUS JOXO0JI0B, IOTEPU pabounx MecT, OETHOCTH U pacTylIero HepaBeHCTBA, JIMIISHUS 1pa-
Ba BBIKYIIA 3aJI0)KEHHOTO WITOTEYHOTO UMYIIECTBA M PACTYIINX 3aJ0JDKEHHOCTEH IO KPSIUTHBIM KapTaM».

10. etixcuc 1m0O3BONISIET OPaTOPy BBIACIUTEH CBOIO (UTYPY HA (OHE 3aJ0KEHHBIX B TEKCTE MPOOJIEM MK, Ha000-
POT, OOBEMHUTH ceOs C HApOJOM, TPH 3TOM OpaTOp CITyCKAeTCs C «IIbelecTana», Ha KOTOPBIA CTaBWI cebs paHee,
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CTpeMsICh K M30JsiuuK coOcTBeHHOTO 00pasa: «And | thank you. But we have important work tonight» [Ibidem]. /
«W s 6naropapto Bac. Ho Ha moBecTke Hs y Hac 04eHb BakHas pabo0Ta». AMEPUKAaHCKUM HOJIMTUYECKHM TEKCTaM
XapakTepHa HHIUBUAyann3amysi. ABTOp BBIIEIAET CBOH 00pa3 Kak M30aBUTEIS OT MPOOIEMBI.

[MpeanpuHATHII aHANHU3 MOJUTHIECKOTO TEKCTa IMO3BOJIMII BBISIBUTH CPEACTBA MAHUIYIHPOBAHHMS, MPOSIBIIIIO-
IIHeCs Ha JEKCHYECKOM YPOBHE, U X CTHIMCTHYECKHE BO3ZMOXKHOCTH.

1. Hcnoavsosanue memagop npuaaér pedn MOIUTHKA 00pa3HOCTs. HAMBHI HHTEPIPETHPYET CMBICIBI METa-
(hopbI B cHCTEME CBOETO BOCIIPHSTHS M TIO3TOMY HE YyBCTBYET HACHILCTBEHHOTO JaBieHus [8, ¢. 172]: «our nation
is in trouble in two fronts» [10]. / «OmacHOCTh MOACTYIMAET K AMEpHKe C NBYX PpoHTOB». B mepBoM mpumepe mosu-
THK B MeTagope Bocco3iaeT o0pa3 BOWHBI, OIIACHOCTH.

2. Homumanuzayus (GUKCHPYET HPOLECCYalbHOCTh, YTO Ja€T BO3MOXHOCTh OIYCTUTH OOJIBIIOE KOJMYECTBO
nndopmannu: «spirit of party» [11] / «mapruitaeiii gyx». Jlyx napTuu nojapasymeBaeT HEKHi HaOop aedcTBUi —
YCTaHOBOK MapTui. HoMuHanmm3aume auaep omycTiil NapTHHHYIO «HAIPaBICHHOCTDY.

3. Memonumus MOXET HWCKakaThb (pakThl, MOACTpaMBasi MOJ OJHY KAaTErOpHI0 pa3HbIE acHeKThl IPOOJIEMBI:
«I’ve listened to anxious voices in two meetings» [Ibidem]. / «51 y>ke IBa) bl CIBIIIAT HA BCTPEYaX BCTPEBOKCHHBIC
rosocay. [lonutuk rerepanmsupyer cMbIci. «I'osocay, KOTOpPBIE SIBISIFOTCS. PA3HBIMHU JTIOJbMHU C Pa3IUYHBIMH IPO-
OreMaMu, ypaBHHBAIOTCSI.

4. Aumumesa B TIONIUTHYECKOM JHCKypce co3maeT pedpeimuar. MarumynsaTop GOKycHpyeT BHUMaHHE HA OJ-
HOM acIleKTe, KOTOPBI B pe3KOM CpaBHEHHH CTaHOBUTCS Oosee otuetnuBbIM. «United not by our limits, but by our
ambitionsy [Ibidem]. / «O0BbeTMHEHHBIE HE HAIIIMU TIPEIEIaMH, a HAITUMH aMOHITUSIMID.

5. Kauwe ncionHsioT GyHKINIO cI0B «ikopeit». Taknue cioBa yke OTCHIIAIOT W TOBOPSILETO, W CIYIIAOIIETO
K ompeneneHHbiM accormanusM. «The burdens of leadership have been heavyy» [Ibidem]. / «bpems nunepcTa — Ts-
xeson. Kimume «msoicenoe bpems» 0TChUIAIOT K yiKe CYHIECTBYIOIIEH acCOLMAINU C OTPULATENILHBIM 3HAUCHHUEM.

6. Hoeonoecemvl BHICTPAUBAIOT KOHIEIIHIO peud opatopa. O0paiasch K HEHHOCTSIM, MaHUITYJISITOP ONEPUPYET
yOeXXIeHUSIMU TOJMBI. Mieonoremsl ele OmnacHbl TeM, YTO y HMX HET YETKOTO OIpPEAETCHUs, U OHH BBI3BIBAIOT
Y UHIUBUIIOB COOCTBEHHBIC TpeICTaBIeHUs: «to rebuilt American dream and to restore American leadership
in the world» [10] / ««BoccTaHOBIICHIE aMEPUKAHCKOW MEYTHI 1 MHPOBOTO JTHACPCTBA AMEPUKI». AMepHUKaHCKas
MeuTa — YacTh WAEOJIOIMH aMEPHKAHCKOTO MBIIIICHNUS, KOTOPOE BBI3BIBAET ITATPHOTHYECKOE HACTPOCHHE y TOJIIH,
TaK jke, KaK 1 JIMAEPCTBO AMEPHKH.

7. Mooanvubie npeduxamsi — 3TO JEKCUKA, KOTOPAsi OTCHUIAET HAC K OJHOM U3 ISITH CEHCOPHBIX CHCTEM, MO3T,
BOCIIPMHKMAsI 3T CJIOBA, aKTUBUPYET CBSI3aHHBIN C HUMH OIBIT U CTPOUT noBeneHue [8, c. 28]. Takue cioBa Takxke
MO3BOJISIOT OPATOPY YCTAHOBHTH KOHTAKT C TONMOW: «warm welcomey [11] / «rerumsiii mpuemy». Tenviii OTCHUIACT
K 3aKOJJUPOBAaHHOM KUHECTETHUYECKOIl cHcTeME.

8. Hexonkpemnas cemanmuxa TunepOonusupyer mpobiemy. Ilox Takoil He KOHKPETHKOM MOXKHO I10/1aBaTh
pasimuusble ¢GakTe: «American families by millions are struggling...» [10]. / «MMIIHOHBI aMEPHUKAHCKUX CeMEi
cpaxkarotes...». MHpopManuio, mpeaioKeHHyI0 B JaHHOH (hpase, JOCTaTOYHO CI0KHO MIPOBEPUTH.

Tperbe U3MepeHue TeKCTa — MparMaThka, KOTopasi SIBJISETCs SAPOM TeKcTa. Bee JIMHIBUCTHYECKUE CPEelICTBA MaHH-
MYJINPOBAHHSI, PACCMOTPEHHBIE BBIIIE, TOJYMHEHBI eii. B 1IepByIo ouepeib, IparMaTuka TEKCTa ONpPEIeIIsIeTCs] €10 KOM-
TIO3ULIMEH, KOTOpast SIBIISIETCS «PAMKOW» JUIsl aBTOpCKOi nuen. KoMmmnosunus ynpasiser BHUMaHueM aapecata. [Tomuru-
YECKHUIl TEKCT yallle BCETO MMeeT KOHIEHTPUYECKU KOMIO3UIMOHHBIN xox [5, ¢. 110]. OcHOBHBIMU cpeacTBaMHU J0-
CTW)KCHUS YOSXKICHHUS 37IECh SIBISAIOTCS TIOBTOPHI, KOTOPBIE OTCHUIAIOT K paHee MOIHATON TeMe, WM TIOBTOPBI, CBSI3bI-
Baromue oTpeIBKH: «You know that both... You know John...» [11]. / «Bam u3BecTHO, 4T0 00a... BbI 3HaeTe Jxo0Ha...».
WneonoremMpl Takke MOTYT «3aKpY4MBaTh» KOMIO3MLHMIO, WX IE€PEOCMBICICHHBIA IMOBTOP BO3BPAILACT BHUMAHUE:
«It’s a choice between two destinies... | will take a different path» [12]. / «3t0 BBIOOp MeX OBYX cyne0... S BeOepy
Jpyroit myTb». MopaibHbIE MIPEANKATHI, Iep)ka MHANBHIA JIMIIb B OJJHON CHCTEME BOCIIPUSITHS, CBSI3BIBAIOT CMEHSIO-
myecs KapTHHKY: «...use the invisible boot of the government... | have a vision of a very different America» [Ibidem]. /
«...ACHOJb30BaTh HEBUAUMBIN TOCYAAPCTBEHHBIH phlyar. .. Sl pucyro Amepuky nHaue». S pucyro AMepuky uHade. AH-
THTE3a — OCHOBHOH CIIOCOO CMEHHUTH 00pa3 y ayJUTOPHH, BBI3BAB IIPU 3TOM OTPUIATENIbHBIE KOHHOTAIMU O€3 BHYTPEH-
Hero KOH(QIIMKTA: «...coming out on a cold winter night... on a perfect New Hampshire summer day» [Ibidem]. /
«...BBIXOZS B OTOT XOJIOIHBIA 3UMHHH BEYEp... OJHUM IPEKPAaCHbIM JIETHHUM AHeM B Hbro-I'smmmmpey». EnqunctBo Me-
TadopryecKoro oopaza TeKCTa CoeJUHsIET HHOTIa pa3ipo0JIeHHBIE M0 CMBICITY YacTH, HallpUMep, 00pa3 BOMHEI.

B paMkax KOMIO3UIINK C OMOIIBIO IPECTABICHHBIX IPUEMOB B TIOJINTHYECKOM TEKCTE CYLIECTBYIOT U JIBE APYTHe
KaTeropuy — MOJIEMUYHOCTh U apryMEHTHPOBAHHOCTD. [IBE 9THX KaTeTOPUH HE MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI OTIENBHO,
TaK KaK apryMEHTaIusl SABISIETCS IPAaBOMEPHOM TOJILKO B KOHTEKCTE INIOOAIBHOTO «IHanora». B momuTudeckoM anaio-
T€ aBTOp CcaM BBIIBHTACT OMIOHEHTOB. VIMEHHO uepe3 KaTeropHio apryMEHTHPOBAHHOCTH aBTOP BO3JCHCTBYET Ha CH-
creMy yoexxneHuid. CpeicTBOM BBIPaXKEHHUS JIBYX ITUX CMEKHBIX KaTETOPHH MOXKET SIBIISITHCS ACCUBHBIN 3aJI0T, KOTO-
pblii co3naét 06pa3 Bpara onmnoneHTa: «Our position in the world has been weakened...» [10]. / «Hamua no3uuus B Mupe
ocnabna...». MozanbHble IJ1arojbl MOTYT BBICTYIIaTh B KaueCTBE CPE/ICTBA apryMEHTAlMM, OTChbUIas K BHYTPEHHHM
yoexxnenusam ayauropun: « What we need now is more national unity» [11]. / «IIpexae Bcero Mbl HYKIaeTcsl B €AUHE-
HHUHM Hapoja». PuTtopuueckuii BONpOC CIy>KUT CPEACTBOM CO3JaHMs MOJEMUYHOCTH. Takoi BOIPOC MOXKET OBITh «BBI30-
BoM» ommoneHTy: «lt could be worse?» [10]. / «/leficTBUTENBEHO MOXET ObITH XyKe?». OIHOPOIHBIE PSIIbI OCYIIECTB-
JSTIOT (DYHKIMIO apryMEHTAIMH, CO3/1Af0T Psi 00pa30B, KOTOpbIE, OyIydH CrpyIIHPOBAaHHBIMU B OJHOM MECTE, HE Jal0T
BO3MOJKHOCTH WX OLCHUTH: «...through hard work, education, risk-taking, and even a little luck» [11]. / «...ynopHsIM
TpyIoOM, 0Opa30oBaHUEM, PUCKOM H AaXke cierka ynadei». CXoxyro (yHKIHIO BBINOIHIET TOBTOP, TAK KaK ¢ TIOMOIIBIO
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HEro KaKoi-TO ONpEAENICHHBIH apryMeHT CTAaHOBHUTCS yIapHbIM. Metadopa U METOHHMHS TaKXKe MOTYT OBITh Cpel-
CTBOM CO3JaHMs KaK ITOJIEMUYHOCTH, TaK U apryMEHTHPOBAHHOCTH TEKCTA: C MX MOMOLIBIO MOXHO CO3/1aTh MHUMOTO
OIITOHEHTA WM K€ YCWINTEh yoexnaenust opatopa: «He’ll put us back in the forefront of the world’s fight...» [10]. /
«OH BEpHET HaC Ha IEPEIOBYIO JINHUIO B MHPOBOH Ooppbe c...». Kimme cmyxar HempepekaeMbIMU apryMEHTaMH:
«We're all Americans» [11]. / «Bce Mbl amepuKaHIBD. [10100HYI0 QYHKIHIO BBITOIHSAIOT HICOIOTEMBI, YCIOKHSS ap-
TYMEHTAIMIO [IEHHOCTHBIM aciekToM. ClioBa ¢ HEKOHKPETHOH CeMaHTHKOW MPHIAIOT apryMEHTaM aBTOpa 3HAYUMOCTb!
«never-ending debts» [12] / «beckoHeuHbIe noirny. HoMuHANM3aIws MO3BOISET aBTOPY HE 0OpaIaThes K «HeXena-
TENFHBIM» CTOpOHAM apryMeHTa: «record of independencey» [11] / «poTokon He3aBHCUMOCTHY. VIcTIONB30BaHIEM aH-
TUTE3bI, KOTOPasi OCHOBaHA Ha OMHAPU3AIMHU MOHATHH, MOJUTHK J00MBaeTCsS QYHKIIMOHAIBLHOMN pealn3alii apryMeHTa:
«lIpoysemanue — beonocmwy, «Corosnux — Bpae». Vicnionb3oBaHue cor030B and U but B 1ESIX apryMEHTAI[UH YCUIU-
BacT JOBOJbI aBTOpa b0 KOHTpPACTOM, b5 (7} HUBEJIMPOBAHUEM OLICHKU. MO[[&J'H)HI)IC MpEeAUKaThl, BEICTYIIasA B KAYCCTBE
CpelCcTBa apryMEHTallH, BOBJIEKAIOT ay/IUTOPUIO B CUCTEMY 00pa30B aBTOPa, YTO MO3BOJISIET YIPABISTh SMIIMPHYECKIM
OIIBITOM U MPUBOJUTH OIPCACIICHHBIC JOBO/IbI. O6pau1eH1/1>1 TaKKE CIIy>KaT CpE€ACTBOM apryMmeHTallui, TaK KaK ayJuTo-
pus, 9yBCTBYs CBOIO 3HAYMMOCTb, OCO3HACT BAXKHOCTD IMPUHATHUA JOBOAOB MAHUITYJIATOPA.

[Tpoananu3upoBaB JTMHIBUCTHYECKNE CPEICTBA MAHUITYJIMPOBAHMS, MBI IPUIUTH K BEIBOAY, YTO MIMEHHO aBTOD
C €r0 IIEHHOCTSAMH, YOCKICHUSIMH W LENSIMU YIPABISCT CUCTEMOH TekcTta. KpoMe TOro, OCHOBHBIMH IIparMarude-
CKHUMH KaTerOpHsAMH SBISIOTCS apIyMEHTHPOBAHHOCTb M TIOJIEMUYHOCTD, TIPH OCMBICIICHUH KOTOPBIX OOHAPYKHBACT-
cs1 KOMMYHHKaTHBHasl cTpaTerus aBropa. OnHako 6e3 yuera KOMIIO3UIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH, KOTOPBIE PacIoiaraioT
Cpe/ICTBaMH apryMEHTALMH U TTOJIEMUYHOCTH, IMEHHO TaK, a He MHa4e, U CHeIU(HUKN 3MOIIMOHAIEHON TOHAIBHOCTH
aBTOpa TEKCTa, OJaroapsi KOTOPOil M BO3HUKAET MPEACTABICHHE 0 KOMMYHHUKAaTUBHOM 3HAYMMOCTH TEKCTa, parmMa-
THYeCKasi MHTCHIIMOHATLHOCTh TeKCTa OblIa Obl HEMONMHOW. TakuM 00pa3oM, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO BO3JEH-
CTBYIOII[Aasl CHJIA MOJUTHYECKOTO TEKCTa OCYLICCTBISIETCS depe3 cUcTeMy (YHKIMOHAIBHO-CTHIMCTUYECKHX TpHe-
MOB, CTPYKTYPHUPOBAHHBIX ONPEIeICHHBIM 00pa3oM U GOpMHUPYIOLIUXCS Ha 0a3e MepcoHaIbHOCTH.
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ANALYSIS OF MANIPULATION MEANS
IN POLITICAL TEXT IN PRAGMA-LINGUISTIC ASPECT
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The article considers linguistic means of manipulation in the political text in a pragma-linguistic aspect. As a result, it is con-
cluded that the main communicative focus of the author is in the categories of argumentation and polemical nature, but the eva-
luation of the pragmatic impact of the language means of manipulation would be insufficient without taking into account
the composite features conditioned by the author’s personality.
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